ACEFAST E15

Quick Start Guide

Desktop 3-in-1 wireless charging stand

Specifications

Product Diagram

Output 3 (Watch)

Output 1 (Phone)

Package Contents
Wireless charging holder x 1
Charging cable x 1

Manual x 1

Thank you for purchasing the desktop wireless charger.
Please read this user manual carefully and keep it for future reference. If you
need any assistance, please contact our support team with your product model
number and Amazon order number.

TAVLREH 3
(mesat)

1Y L;Zﬁ?] 1
() ——— R I TP}
/ WS)
@7 USB-CAR
LEDIETAT

Nor—SRE
TAPLRFERE®E X 1
REBT—7I X1
BURSIAE X 1

EISZECBAVREHONLSTIVET,
ARRGRA BIICREL TR IV CRADSZICRDET,
YR—HDELHEF MURETIVES CAmazonENESEY: —LiZ

MapameTpbl npoayKTa

Model E15 Monens E15

Input 9V=3A, 5V=3A Bxoa 9V=3A, 5V=3A

Wireless output 1 (Phone) 5W/7.5W /10W / 15W (Max) BecrposoaHoli Bbixoa 1 (Tenedhor) | 5W / 7.5W / 10W / 15W (Max)
Wireless output 2 (TWS) 5W (Max) BecrposoaHoii Bbixon 2 (TWS) 5W (Max)

Wireless output 3 (Watch) 2.5W (Max) (Only for iWatch)

BecrpoEoaHoli Bbixon 3 (ana 4acos)|  2.5W (Max) (Tonbko anst iWatch)

Lighting Mode PeXumbl nHgMKaTopa
Power on Blue light is always on BKnioveHo TOCTORHHBIV CHHMIA CBET
Charging Green light is always on 3apaaka MOCTOSHHBIV 3eneHbIit caeT

Foreign object detection | Blue light flashing
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Notice

Applicable equipment
Please check whether the device support wireless charging, otherwise it cannot
be charged

Adapter selection

When using a 5V/3A, 9V/3A output adapter, the wireless charger supports a 5W
load. In order to ensure the normal use of the charger, it is recommended to use
an adapter that supports fast charging over 18W.

Other information

Please do not place metal objects or magnetic cards in the charging area, which
may cause the charger to heat up. It is normal to be slightly heated when the
foreign body alarms. The battery of the mobile phone will heat up during the
charging process. Do not place the charger near a fire source or corrosive
environment

YBepoMmnenue

MpumeHumoe o6opyaoBaHne
MoxanyiicTa, NPOBEpETe, MOALEPKUBAET N1 YCTPOVCTEO 6ECTIPOBOAHYIO 3aDAKY, B
MIPOTUEHOM CAlyae Ero HEBOSMOXHO JAPHANTE.

Bbi6op apganTepa

Mpy vcrons3osaHmy agantepa 5V/3A, 9V/3A Gecnposoaroe 3apsaHoe
YCTPOICTBO NOAAEPKIBAET HarpysKy SW. [1ng 0GeCTeqeH s HOPMANBHOrO
MCNONL30BAHNA 3APAAHOTO YCTPOVICTEA PEKOMEHAYETCA MCNONb3OBATb aAanTep,
NOAAEPKVBRIOLLIT GbICTPYIO 38PAAKY CBbiLLE 18W,

[pyras nudopmauus

ToXany/icTa, He KNapuTe METANNMUECKYE MPEAMETb! UM MArHUTHBIE KapTb! B SOy
38DV, STO MOXET NPUBECTH K HarpeBy 3apARHOTO YCTPOWCTEa. HeGonblLO/ Harpes
npu BnseTca ABNEHHEM
AKKYMYNATOP MOBMNBLHOTO TeneqoHa HarpeBaeTes B NpoLecce 3apaakn. He
Pa3MeLLaIATe 3apALHOE YCTPOVICTBO PAAOM C UCTOMHUKOM OTHS WM & PECCHBHOI
cpenoit

Parametros del producto

Modelo E15

Entrada 9V=3A, 5V=3A

Salida inaldmbrica 1 (Teléfono) SW /7.5W /10W / 15W (Max)

Salida inalémbrica 2 (TWS) SW (Max)

Salida inaldmbrica 3 (Relojes) | 2.5W (Max) (Tonko ans iWatch)

Modo de luz iluminada

Encendido Luz azul constantemente iluminada

Cargando Luz verde constantemente iluminada

Deteccion de objetos extrafios | Luz azul parpadeante

Precauciones

Equipo(s) aplicable(s)
Inspeccione si el dispositivo son compatibles con la carga inalambrica, de lo
contrario, no se pueden cargar.

Seleccién de adaptador

El cargador inaldmbrico es compatible con una carga de 5W cuando se utiliza un
adaptador de salida de 5V/3A, 9V/3A. Para asegurar el uso normal del cargador,
se recomienda adoptar un adaptador compatible con una carga répida superior a
18W.

Otras precauciones

No coloque residuos de metal ni tarjetas magnéticas en el érea de carga, ya que
esto puede calentar el cargador, pero es normal que el objeto extrafio se caliente
un poco cuando lo saca mientras da una alarma. La bateria del teléfono se
calentara durante la carga, no acerque el cargador a una fuente de fuego ni a un
entorno corrosivo.

EN RU ES
RS Produktspezifikation Parametry produktu
e Modell El5 Nr modelu E15
BN Eingang V34, 5V=3A Wejscie QVm3A, 5Vm3A
FEFHE 1 (FH) 5W / 7.5W / 10W / 16W (Max) Drahtloser Ausgang 1 (Mobiltelefon)| 5W / 7.5W / 10W / 15W (Max) Wyjscie bezprzewodowe 1 (Telefon)| 5W / 7.5W / 10W / 15W (Max)
FHFHE 2 (TWS) 5W (Max) Drahtloser Ausgang 2 (TWS) 5W (Max) Wyjécie bezprzewodowe 2 (TWS) | 5W (Max)
KR 3 (FF) 2.5W (Max)({033iWatch) Drahtloser Ausgang 3 (Unren) 2.5W (Max) (Nur fiir iWatch) e 53 2.5W (Max) (Tylko dla iWatch)
LEDERi%E8 Beleuchtungsmodus Tryb zasilania
i BIRE Eingeschaltet Blaues Licht ist immer an Zasilanie wiaczone Niebieska kontrolka normalnie wiaczona
Eik:) FITER Aufladen Griines Licht istimmer an tadowanie Zielona kontrolka normalnie wigczona
SN BTN Fremdkorpererkennung | Blaues Licht blinkt Wykrywanie ciat obcych | Niebieska kontrolka miga
R Actung Uwagi
EREE Anwendbare Gerite Odpowiednie wyposazenie
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Bitte Uberpriifen Sie, ob das gerat kabelloses Laden unterstiitzt, sonst wird es
nicht aufgeladen, wenn Aufladen verwenden

Adapterauswahl

Bei Verwendung eines 5V/34, 9V/3A Ausgangsadapters unterstiitzt das
kabellose Ladegerat eine Last von 5W. um den normalen Gebrauch des
Ladegeréits zu gewahrleisten, wird empfohlen, einen Adapter zu verwenden, der
das Schnellladen tiber 18W unterstiitzt

Andere

Legen Sie keine Metallabfalle oder Magnetkarten auf den Ladebereich, da sich das
Ladegeréit dadurch erhitzen kann. Wenn ein Fremdkarperalarm auftritt, entfernen Sie
den Fremdksrper. Eine leichte Warmeentwicklung ist normal. Der Akku des
Mobiltelefons erwarmt sich wahrend des Ladevorgangs. Bitte platzieren Sie das
Ladegerat nicht in der Néhe einer Feuerquelle oder in einer korrosiven Umgebung.

Prosze upewnic sie, czy urzadzenie obstuguja fadowanie bezprzewodowe, w
przeciwnym razie nie bedzie mozna ich natadowat.

Wybér adaptera

W przypadku korzystania z adaptera wyjsciowego 5V/3A, 9V/3A fadowarka
bezprzewodowa obstuguje fadunki 5W. Aby zagwarantowac normalne
korzystanie z fadowarki, zaleca si¢ stosowanie zasilacza obstugujacego moc
18W lub wyzsza

Postanowienia rézne

W obszarze fadowania nie nalezy umieszcza¢ metalowych odpadkéw ani kart
magnetycznych, poniewaz moze to spowodowac nagrzewanie sig fadowarki., W
przypadku wystapienia alarmu dotyczacego ciat obeych, po ich usunigciu
tadowarka moze sie lekko nagrzewac. Nie nalezy umieszczac fadowarki w
poblizu Zrédia ognia lub $rodowiska sprzyjajacego korozji, poniewaz akumulator
telefonu komdrkowego moze si¢ nagrzewac podczas tadowania

cN DE PL
Parameétres du produit HRNFRA—Y Parametri del prodotto
Modéle E15 BE E15 Modello E15
Entrée 9V=3A, 5V=3A A 9Vm3A, 5Vm3A Ingresso 9V=3A, 5V=3A
Sortie de charge sans fil 1 (Téléphone)|  5W / 7.5W / 10W / 15W (Max) DAVLRE 1 (55 ES) 5W/7.5W / 10W / 15W (Max) Uscita wireless 1 (Telefono) 5W /7.5W / 10W / 15W (Max)
Sortie de charge sans il 2 (TWS) 5W (Max) TPLAMS 2 (TWS) 5W (Max) Uscita wireless 2 (TWS) 5W (Max)
Sortie de charge sans fil3 (Montres) |  2.5W (Max) (iWatch seulement) DL 3 (B 2.5W (Max) (Watch® &4 — ) Uscita wireless 3 (Orologio) 2.5W (Max) (Solo per iWatch)

Mode d'éclairage RITE—F
Electrification Voyant bleu toujours allumé A AR BITERICRTLEYS
Recharge Voyant vert toujours allumé
Détection de corps étrangers|  Voyant bleu clignoté Ry

Remarque AR

Equipements applicables SRGHE

Veuillez vérifier si votre installations prend en charge la recharge sans fil, sinon i
ne se chargera pas.

Sélection de I'adapteur

Lorsque vous utilisez un adaptateur de sortie 5V/3A, 9V/3A, le chargeur sans fil
est applicable aux recharges de 5W. Afin dassurer [utilisation normale du
chargeur, il est recommandé d'utiliser un adaptateur qui est applicable aux
chargeurs rapides de plus de 18W.

Divers

Ne placez pas de débris métalliques ou de cartes magnétiques dans la zone de
recharge, ce qui pourrait faire chauffer le chargeur, le dernier sera légérement
chauffé lors d'enlever les corps étrangers au moment dalarme dexistence corps
étrangers, ceest normal.La batterie du téléphone portable chauffera pendant la
recharge, ne tenez pas le chargeur prés de la source du feu ou de lenvironnement
corrosif,
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Modalita luce

In alimentazione Accesa sempre la luce blu

In ricarica Accesa sempre la luce verde

Rilevamento di oggett estranei| - Si lampeggia la luce blu

Attenzione

Attrezzatura applicabile
Si prega di verificare se il dispositivo supportano la ricarica wireless, altrimenti
non si pud utilizzare per caricare.

Selezione di adattatore

Quando si utilizza un adattatore di uscita da 5V/3A, 9V/3A, il caricabatteria
wireless supporta un carico di 5 W. Per garantire il normale utilizzo del
caricabatterie, si consiglia di utilizzare un adattatore che supporta la ricarica
rapida oltre i 18W.

Altre

Non posizionare briciole di metallo o schede magnetiche nellarea di ricarica, che
potrebbero causare il surriscaldamento del caricabatterie. & normale che il corpo
estraneo si riscalda leggermente quando prende fuori questo allallarme. La
batteria del telefono cellulare si riscalda durante la ricarica e non posizionare il
caricabatteria vicino a fonti di fuoco o ambienti corrosivi

FR P T
) dalas TexHiuHi XapaKTepuCTUKM FCC

e ) Jya— o NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a

Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are

9V=3A, 5V=3A g BxigHi gai 9V=3A, 5V=3A designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
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MpuUmiTkn

3acTocoBHe o6naHaHHs
TepesipTe, 441 MPUCTPIit MATPUMYIOTS Ge3APOTOBE 3APAMKAHHSA. Y HILOMY Pasi
MPUCTPIft He MOXHa Byfie 3apAAXaTH

Bu6ip apantepa
Konu BUKOPMCTOBYETLCA aAanTep is BUXOAOM 5V/3A, 9V/3A, GesapoTosuit
3apsAHWiA NPUCTPIf NIATPUMYE HaBaHTaxeHHs 5 W. 3aAns sabesneders
HOPMANBHOTO BIKOPHCTaHHA 3aPAAHOTO MPUCTPOIO PEKOMEHAYETBCA
BVKOPVICTOBYBATY afanTep, kv NIATPUMYE LIBIAKE 3apAKaHHA 18 W a6o
BULLE.
PisHe
He poaTalLosyiiTe B 06NaCTI AR 3AIKAHHA METANEBMA GpyXT 860 MarHITHI
KapTKY, Lie MOXe CMIDUHMHVTM NeperpiBarHA 3apAAHOro NPUCTPOI0. 3a
HaABHOCTI CUrHany TPUBO 3 NPUBO/Y CTOPOHHIX NPEAMETIB HOPMabHa
PeaKList 3apAAHOrO NMPVCTPOIO NepeAcayaE Nerke HarpisaxHs, Ake Eu:\ﬁyEaeTbcﬂ
nicnA BUAANEHHS UVX CTOPOHHIX NPEAMETIB. He poaTalloBy/Te 3apAaHIil
NPUCTPIlt NOGAV3Y Bl [XKEPENa BOTHIO 360 B KOPOSIAHOMY CEe/ioBULL, TOMY
LLO i} YaC 3aPRKaHHA aKyMYNSTOP MOGINBHOTO TeNedioHy MoXe HarpisaTcs
UA

this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected

- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment,

This device complies with Part15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two con:
(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation

ions:

RF Exposure Warning Statements:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment shall be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & body
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ACEFAST provides 24-month warranty from the date of purchase for the
workmanship, all parts of the product and materials. This warranty should be
effective only if the warranty card is fully completed and mailed to the authorized
dealers for registration

The consumers return the defective product to the authorized dealers in their
country for repair or replacement after getting a response to the completed warranty
card from the authorized dealers.

This warranty is null and void if the unit or components therein have been damaged
by improper handling, use or unauthorized repatr. In all cases of damage during
shipping, for repair, a claim must be filled by purchaser and the shipping carrier, not
by ACEFAST. In all cases the manufacturer agree to repair o replace the defective
parts but never to exceed the purchase price. As this is a limited warranty,
ACEFAST's liability for consequential and incidental damages expressly disclaimed
and shall not exceed the purchase price paid

Please keep this warranty card and valid purchase product certificate as a necessary
certificate for warranty service. Please do not modify the content without
authorization, otherwise it wil be deemed invalid. The company reserves the right to
interpret the product after-sales service regulations,

FaiRIEF

Warranty card

F@BESModel: W AHDate

F@EECode: _ iJ$48S0rder:

FBPREEName: _ EXRAIEPhone:

BEARMEAdD:

= REBIER

Product maintenance records
HERH HERS HBTR BERETF
Repair date Repair number Repair records Signature
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Manufacturer: Shenzhen Houshuxia Technology Co.LTD

Address: Rm203, 2nd Floor, Building C, Youth Pioneer Park, Jianshe East Road,
Tsinghua Community, Longhua Street, Longhua District, Shenzhen, P: R. China
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Amazon US orders: support]@acefast.com
Amazon EU orders: support2@acefast.com
Amazon UK orders: support3@acefast.com
Amazon CA orders: supportd@acefast.com
Amazon JP orders: supportS@acefast.com
Other region orders: support6@acefast.com
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Product Care

Keep away from liquids and extreme heat

Warranty & Customer Support

For questions, support, or warranty claims, contact us at the mail below that
corresponds with your region. Please include your Amazon order number and
product mode number. Shenzhen Houshuxia Technology Co, LTD
www.acefast.com | support@acefast.com
RmM?203, 2nd Floor, Building C, Youth Pioneer Park,
Jianshe East Road, Tsinghua Community,
Longhua Street, Longhua District, Shenzhen, P R. China
Amazon US orders: support]@acefast.com Shenzhen, 518000, China
Amazon EU orders: support2@acefast.com
Amazon UK orders: support3@acefast.com

Amazon CA orders: support4@acefast.com R HRETREERAR
Amazon JP orders: support5@acefast.com PER L TREEXEELE
Other region orders: supporté@acefast.com AEII 1T RERE
BHFAIRECEME203E
HER L 518000

*Please note, ACEFAST can provide after sales service for products purchased
from any official ACEFAST store. If you have purchased from local seller, you
can also contact them directly for service or warranty issues.




